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A szászok magyarosítása.

Brassó, szept. n.

Lapunk múlt keddi számában, 
,R oth-we iss-gr ü n n e r F e t z e n‘- 
czimü vezérczikkünkben egyebek közt a 
következőket irtu k:

«A szászok történetébe pedig vésse 
majd be egy második Teutscb, hogy a ma
gyar vendégsz eretetnek és szabadságnak 700 
séves élvezete sem volt képes megtanítani e 
fajt a magyar államhoz való őszinte alkal
mazkodásra, a magyar állam jelvényének, 
zineinek és lobogójának és mindennek, a 
mi az ezen államot alkotó magyar faj előtt 
kedves, önkéntes és saját elhatározásából 
származó megbecsülésére, hanem 700 évj 
ittlét és együttélés, meggazdagodás és jólét 
után is rendelettel kellett azt reá kényszerí
teni, hogy — a mint Lindner Gusztáv mon
dotta — adja meg az államnak a mi az 
államé, adja meg az állam jelvényének, a 
magyar nemzeti lobogónak azt a tiszteletet, 
a mely azt az állam minden hű polgárától 
megilleti.»

A »Kr. Tagebiatt* ezt a részt 
fentebb jelzett vezérczikkünkből bán- 
t ó-nak találta és miután azt, a tőle 
már-már megszokott rossz fordításban 
múlt pénteki számában tD i e n e u- 
este Fahnenang ele génheit“ 
czim alatt közölte, annak alapján olya- 
tén kirohanásokat intézett ellenünk, a 
melyekre a válaszszal még adósai va
gyunk, de tovább azok nem marad
hatunk.

»Hogy nem adjuk meg az államnak a 
mi az államé, — mondja a «Kr. Tagebiatt» 
— hogy megtagadjuk az állam jelvényétől 
a tiszteletet, az épen olyan igazságtalan mint 
semmirevaló állítás. Ha pedig az ezen kije
lentésben rejlő és «önkéntes csatlakozásra» 
czélzó felhívás alatt az értendő, hogy tagad
juk meg származásunkat és anyanyelvűnket, 
vessük el magunktól e kettőn alapuló mű
veltségűnket vagy talán épen magyarosod- 
unk meg mint a felvidéki hátgerincznélküli 
németek, akkor mi e követelést mint a leg
nagyobb mértékben erkölcstelent egyszers- 
mindenkorra felháborodással uta- 
sitjuk vissza.»

És a »Tagebiatt* azt hiszi, hogy 
ml magyarok ezt a »felháborodást“ 
valami nagyon komolyan vesszük? M’ 
nagyon jól tudjuk, hogy a nemzetisé-

geknek úgy hírlapírói mint szónokai 
bizonyos szólamokat szoktak raktáron 
tartani, a melyekkel mindig biztos 
hatást érnek el faj b éheiknél és a me
lyeket akkor szoktak alkalmazni, a 
mikor az érvekből már kifogytak vagyis 
a józan ész szel operálni már nem 
tudnak.

A »Kr. Tageblatt“ kirohanása is 
egy ilyen raktáron tartott szólam, a 
melylyel előá’l, mivel czikkünk bántó
nak ta’ált részét illetve annak állítá
sát megczáfolni nem tudja. Mert az az 
udvarias kije’entés, hogy állításunk igaz
ságtalan és semmirevaló, nem 
képezheti czáfolatát a tények egész 
sorozatának, a melyeket többször em
lített vezércikkünkben mi bizonyítékok 
gyanánt előterjesztettünk.

A „Kr. Tageblatt“ illetve a „Fah- 
nenangelegenheit“ czimü czikk Írója 
nagyon jól tudja, hogy a „Brassói 
Lapok*‘ illetve azok, a kik e lapnak 
hívei, a szászoktól se származásuknak, 
se anyanyelvűknek, se kukurájoknak 
megtagadását soha nem kívánták, és 
soha sem is kívánják, legkevésbé köve
telik pedig tólük azt, hogy megma- 
gyarosodjanak abban az értelemben a 
mint azt a cikkíró gondolja. Mióta a 
„Brassói Lapok" fennáll, soha egyetlen 
szóval sem fejezett ki abban senki ilyen 
kívánságot, mert az ellenkezett volna 
azokkal az irányelvekkel, a melyeket a 
lap megalapításakor annak megalapítói 
maguk elé tűztek és mind a mai napig 
híven meg is tartottak.

De ellenkeznék ez a kívánság né
zetünk szerint a józan nemzetiségi po
litikával sőt magának a magyar fajnak 
elfogulatlanul és helyesen felfogott ér
dekével is. És ezért tiltakozunk még 
pedig a leghatározottabban az ellen, 
hogy ezen kívánság nekünk tulajdo- 
nitassék.

Mi azt tartjuk és megvagyunk 
győződve, hogy minden elfogulatlanul 
gondolkodó magyar ezen a véleményen 
van, és nemzetiségi politikánk is előbb- 
utóbb teljesen ebbe a kerékvágásba 
fog zökkeni, hogy csak ragaszkodjanak

a szászok a magok fajikülönbözősé
gükhöz, a magok anya nyelvéhez és e 
kettőn nyugvó kulturájokhoz, mert ne
künk egyáltalában nem áll érdekünk
ben őket ezektől megfosztani sőt ér
dekünkben áll őket ezeknek megtart- 
hatásában támogatni és segíteni ugy- 
annyira, hogy ott a hol a szászokat az 
eloláhosodás veszélye fenyegeti, ez el
len nekünk magyarokna - épen úgy 
kellene — talán még állami beavat
kozás segélyével is — küzdenünk, 
mintha csak magyaroknak elo- 
láhosodásáról volna szó; sőt elmagya- 
rosodásukat sem kell óhajtanunk, mert 
nekünk nincs szükségünk e 1 m a g y a- 
rosodott szászokra; ezt csak azok 
tarthatják nyereségnek, a kik a pilla
natnyi haszon és nem a tartós előny 
elvének hódolnak; nekünk úgy kelle
nek a szászok a hogyan vannakt. i. mint 
szászok.

Hogy miért ? Ennek a kérdésnek 
a fejtegetésével nagyon eltérnénk tár
gyunktól és tullépnők jelen czikk hatá
rával annak feladatát is, a mely az veit, 
visszautasítani a „Kr. Tageblatt“ által 
nekünk tulajdonított o tr om ba elveket 
és megjelölni a felvetett kérdésben ál
talunk vallott nézetet.

És ezt megtettük és ezen kifejtett 
nézetünk szerint méltán élvezhetnek a 
szászok minden tekintetben teljes sza
badságot ; csak egy dologra nézve nem 
lehet nekik teljes szabadságot engedni: 
az érzelmekre. Érzelmeikre nézve 
nem adhatunk nekik teljes szabadságot, 
hanem meg kell kívánnunk, hogy a 
magyarral és a magyar iránt érezze- 
nek. A mi a magyarnak öröme, legyen 
nekik is örömük; a mi a magyar
nak fájdalma, legyen nekik is az. Ne 
álljanak ők emlékeinkkel, kegyeletünk 
tárgyaival, ünnepélyeinkkel, nagyjaink- 
kal, elért nemzeti vívmányainkkal szem
ben épen olyan közönyösen, mintha 
ma jöttek volna be Japánból vagy Kí
nából; ne keresgéljék elő közöséletünk
ből előszeretettel azokat a moz
zanatokat, a melyeknek méltatása ne
künk fájdalmat okoz és ne csináljanak 
casus bellit az olyan intézkedő-
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sekből, a melyek kegyeletes érzelmei
ket talán érinthetik, de se faji jelle
güket, se anyanyelvűket, se a kettőn 
nyugvó kulturájokat nem veszélyeztetik.

És ennyiben és csak is ennyiben, 
az érzelmekre nézve kívánjuk, hogy 
megmagyarosodjanak a szászok és ez a 
kívánságunk talán jogos és méltányos*

És ha ez meglesz, akkor vége lesz 
a sok hiába való küzdelemnek, a me
lyet szász és magyar egymással vív
nak és a melynek alapja a legtöbb 
esetben félreértés és a magyar 
államférfiak könnyebben erősitget hetik 
azokat a garancziákat és támogathat
ják azokat a körülményeket, a melye
ken a szászok fajának, anyanyelvének 
és kultúrájának épülete nyugszik.

Válságos helyzet.
Brassó, szept. n,

(X.) Ausztriában sehogy sem tud a 
normális állapot helyreállani. A cseh-német 
elem úgy össze van veszve, hogy kibékité- 
sükre gondolni is alig lehet. Ha az egyik
nek adnak kedvezményt, akkor a másik 
nemzetiség villogtatja a kardot és igy az 
elégületlenség odaát megszűnni nem fog.

Badenivel a német elem szóba nem 
állott, büszkén kiálták : bárkivel, de Bade
nivel nem tárgyalunk 1 . . . A jelszó most 
megint az : Thunnál szóba nem állunk.

Ezen jelszavak azonban csak takaróul 
szolgálnak, elpalástolják a való tényt, misze
rint egy kormányelnökkel sem paktálnak, a 
mig a nyelvrendelet visszavonása s más ki- 
vánataik nem teljesittetnek. Ha azonban ez 
bekövetkezik, akkor az ellenzékieskedést a 
cseh elem kezdi el. Vagyis Ausztria kor
mányzata cseberbüi-vederbe jut megint.

Bármit Írjanak a lapok, bármiként ta
lálgassák a helyzet mikénti megoldásának

kérdését, — bennem meg nem ingatja azon 
hitet, hogy Ausztriában ez a két faj kibé
külni soha nem fog, a szláv és germán elem 
egymást megérteni nem fogja. Mindenkinek 
más a nemzeti érzülete, mindkét faj ráakarja 
nyomni Ausztriára saját nemzeti jellegét, és 
e folytán oppoziczióba megy az, a melyik
nek nézetei nem találnak meghallgatást a 
a trón és irányadó körökben.

Az oppoziczió Ausztriában pedig azt 
jelenti, hogy a parlament munkálkodását 
meg kell akadályozni és e folytán a kor
mányzást lehetetlenné tenni. A ki az ellen
kezőben még hisz, a helyzet javulásában 
reménykedik, az maga magát ámítja.

Így áll a helyzet és nem másként ! . • 
El lehetünk arra készülve, hogy Ausztriában 
normális állapotok nem lesznek. De hogy 
aztán miként fognak a közösügyek ily vi
szonyok közt elintéztetni, ezen töri a ma
gyar publiczistikai kar a fejét, és fog sok 
gondot okozni Széli Kálmánnak is.

Mert azt tagadni nem lehet, hogy a 
magyar kiegyezési törvény megköveteli az 
alkotmányos életet Ausztriában is, a közös
ügyek csakis igy tárgyalhatók. Mit csináljon 
már most a kormány, ha az osztrák parla
menti ellenzék nem engedi meg a delegátu
sok választását?

Szerintem téved a függetlenségi párt 
és tétednek mindazok, a kik úgy érvelnek, 
miszerint ily viszonyok közt a personál unió 
lép életbe. Igenis, van ez érvelésnek alapja 
akkor, ha Ausztriában az alkotmány a ko
rona és kormánya által függesztetne fel ön- 
hatalmilag, tehát az osztrák nép nem gyako
rolhatná e folytán alkotmányos jogait. Ily 
eset beálltakor, nekünk más sánczunk nem 
lehet, mint a personál unió.

De jelenben más a helyzet. Az osztrák 
alkotmányt sem a korona, sem tanácsadói 
nem akarják felfüggeszteni, hanem csak mó
dot keresnek arra: hogy a közösügyek elin- 
téztessenek. Erre ped'g megadja az eszközt 
az osztrák alkotmány tör vény 14. Sa< a hol 
jelezve van, hogy azon esetben, ha a parla
menti viszonyok miatt a kormányzat menetét 
elintézni nem lehetne, az uralkodó rendele
tével is történhetik az.

Már akkor sejtették odaát, hogy jó 
lesz előre gondoskodni arról, miszerint min
den körülmények közt a kormányzat lehe
tetlenné ne tétessék. Ez tehát nem az alkot
mány felfüggesztését jelenti, hanem a hely
zet kényszerűségének a kifolyása.

És egy ily állapotot ideiglenesen mi 
elfogadhatunk, mert ez nem ostromállapot 
abszolutizmusi rendszerrel, hanem kénysze
rült helyzet az osztrák népfajok összéverzése 
miatt. Természetesen delegátusokat ily vi
szonyok miatt parlamentünk sem választhat, 
hanem a közösügyek a magyar parlamentben 
intézendők el s a miket ez határoz, arra az 
uralkodó is Ausztria részéről megadja a szen
tesítést a 14. segélyével. Ausztriát tehát 
képviselni fogja a 14. §• segélyével az ural
kodó.

Olvastam, hogy a külügyminiszter per- 
horreská) minden oly lépést, mely szerint a 
magyar parlamentnek számoljon ő be. Ra
gaszkodik a delegáczió intézményéhez. Hát 
erre csak az a feleletünk, tessék kivinni az 
az osztrákok részérőli delegátusok választá
sát! Ha azonban ez lehetetlenség, akkor el 
kell neki is fogadni az uj helyzetet.

Ha Ausztria részéről nincsenek dele
gátusok, akkor mi sem választhatunk, hanem 
a magyar parlamentben kell az ily irányú 
tárgyalásoknak lefolynia.

A vámszerződést a magyar parlament 
letárgyalta, az osztrák parlament elé ezt 
nem vihették, de megoldatott a kérdés a 
14. S. segélyével. Ugyanígy kell megolda
nunk a közösügyi kérdéseket is.

Annak azonban újból is hangot adunk, 
hogy Ausztriában a normális állapotok hely
reállta ki van zárva a fajok élet-halál harcza 
miatt. Előbb-utóbb ez maga után fogja vonni 
a — personál uniót I De erre idő kell, hir
telen ne .i lehet ily nevezetes változást vég
hez vinni. A míg lehet várnunk kell, hátha 
valami véletlen csoda észre téríti az osztrák 
népeket; állandóan azonban a közügyek a 14 
$. segélyével el nem intéztethetnek. Mert ha 
ez igy nem is az alkotmány felfüggesztése, 
de még sem lehet oly ügyeket úgy intézni 
el, a miről az osztrákok tudni nem akarnak 
delegátusok nem választása által. Az ősz-

& „Brassói Lapok“ tarcsaja.
Egy újszülött naplójából.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

— szeptember 9.

Ez a nap nevezetes dátum életem tör
ténetében. Az évszám 1899 ; a hónap az 
év kilenczedik hónapja; £a nap szeptember 
kilenkczedike s születtem este 9 órakor. Kez
dem hinni, hogy nagy férfiú lesz belőlem. 
Annál is inkább hiszem ezt, mert születé
sem idején megjelent az «Üstökös». Nem 
fönn az égboltozaton, de Budapesten. Nem 
ugyan ragyogó csillagképpen, de mint egy
szerű élczlap. Hanem az nekem mindegy. 
Apámtól demokrata szellemet örököltem: 
nem teszek különbséget az üstökösök között.

Születésem első órája nagyon jól telt. 
Egyetlen szidást sem kaptam. Sőt az édes 
anyám igy szólott hozzám : megbocsátok az 
ellenem vétetteknek.

És bizonyságául az ő szelid, türelmes, 
megbékülő szivének, utasította az atyámat, 
hogy iparkodjék a kedvemben járni s hagy
jon engem zavartalanul sirni. Az apám erre 
csakugyan elkezdett járni, de nem a ked
vemben, hanem a szobában, mig a sirásban

igazán nem zavart, a miért iránta is végte
len hálás vagyok.

Ezekkel a benyomásokkal léptem éle
tem második órájába. — Csupa gyönyör, 
csupa megelégedés, csupa hála voltam. Ab, 
hogy a boldogság olyan múlandó 1 — 
Alig üdvözöltem a lefekvő éjszakát, szörnyű 
merénylet történt ellenem. Egy idősebb asz- 
szony, a ki be sem mutatta magát, minden
áron tengerészt akart Lelőlem csinálni. Hasz
talan tiltakoztam gégém minden erejével, 
nem használt. Egyszerűen belehajitott egy 
kád vízbe, s ott megforgatott. Jónás n^m 
érezhette magát rosszabbul a czethalban, 
mint én a kádban. Brrrl Még most is fá
zom, ha rágondolok. De csak ha rágondo
lok. Egyébként szinte melegem van a jó fl*- 
nell takaró alatt, a mivel a nagyanyám ta
kargat be, s a felém áradó szeretet melegé
től. És ez igy van jól, mert ha rendnek nem 
is, de melegnek muszáj lenni. Csupán azt 
az egyet nem értem, miért vonják el tőlem 
mindenképp a világosságot? Mit vétettem 
én a világnak ? Különben ebbe is belenyug
szom, hiszen a nagy Goethe is azt mondotta 
utolsó pillanatában : több világosságot 1 A 
mit bizonyára nem mond, ha nincs olyan 
nagy sötétségben.

Az éjszakát nyugodtan töltöttem. Ha 
jól emlékszem, egész zavartalanul ordítot

tam. Különösen magas szárnyalást vett elő
adásom, mikor az a bizonyos ismeretlen 
megközelített. Bizonyosan megint úszni fo
gok, gondoltam magamban. A tengeri ször
nyek mindenféle nemei, különösen a spon- 
gyák fognak belémcsimpaszkodni. Ámde 
csalódtam, nem bántott a derék hölgy. Ez 
volt az első csalódásom rövid pályámon; 
bár a többi is ilyen lenne 1
— szeptember 10.

Az életet nagyon szépnek találom — 
a tengeri fürdőt kivéve. Olyan lehelletszerü 
az egész énem, hogy még enni sem akarok. 
A születés nagy költészetébe hogyan is ille
nék be a silány próza? Azonban azt mond
ják : a tea meg a ezukrosviz tele van köl
tészettel. Óh, miiyboldogság magamba szívni 
e költészetet, a nélkül, hogy lehelletszerü 
énemet megtagadnám I Abban az illúzióban 
ringatom magamat — azaz ringat a nagy
anyám — hogy ettől a költészettől nem lesz 
semmi bajom. Ellenben az apám, a kit ma 
már ki nem állhatok, rémeket fest a teáról 
s a czukrosvizről. Életem sorsa most már 
anyám kezébe van letéve — (bár én is már 
a kezében volnék) — tőle függ minden.

—----------------újra megfürösztöttek
— — — átok------ - átok-------

Az élet még sem olyan szép mint gon
doltam. Először is nagyon sötét; aztán mc-
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trák népek haragját még nagyobb mérvben 
vonjuk magunkra, ha rájuk is kötelező hatá
rozatokat hoz a magyar parlament.

Meg aztán azt sem kell felednünk, hogy 
a mostani uralkodóval alkotmányos életün
ket nem félthetjük, — de ki áll jót az utód
ról? Ki áll arról jót, hogy idővel fennBécs- 
ben más áramlat kerekedik felül, és a 14. 
S t kedvük lesz ránk is Kiterjeszteni. Nekünk 
tehát óvatosnak kell lennünk, és csak addig 
nyugodni bele a közösügyeknek a 14. $. se
gélyével! elintézésébe, a mig lehet remény 
arra, hogy végre odaát is beállhatnak a ren
des viszonyok. Én ugyan ezt nem hiszem, 
de hát végre is ez egyéni nézet.

HÍREK.
Brassó, szept. n.

— Erzsébet királyné emléke. A róm, 
kath. plébániai templomban ma d. e. 9 
órakor ünnepélyes requiem volt ő felsége 
a királyné emlékére, a melyen az allami 
hivatalok, vármegyei és városi hatóságok 
középiskolák tanari kara, az állami polgári 
leány, iskola tanulói és tanári kara, vala
mint az elemi iskolák tanitói kara jelen volt.

— Oreyfus elítélve. Szombaton délután 
egyik Helybeli bank Becsből két sürgönyt 
kapott, a melyekben Dreyfus iolmenté- 
séiől volt szó. Rövid ioő alatt városszerte 
örömmel adtak hírül egymásnak a járó-kelők 
az igazság diadalai. ózerKesztöseguuK telefonja 
minden perezben megszólalt s mindenki csak 
azt kérdezte : igaz-e, nogy Dreytust lo ’men
tették ? Miután lapunkhoz semmi hiteles tu
dósítás a íoimentesről nem jött, természetes, 
hogy határozott választ nem adhattunk. V ég
re este 6 óra 5 perczkor megkaptuk a hite- 
es tudósítást, a következő sürgonypen : Ke n- 
n e s. A haditörvényszék Dreytust 
4 óra 50 perczKor ot szavazattal kettő elle
nében, enyhítő körülmények betudásává!, 
11 z évi loghazra ítélte. — La
punk szerkesztősége azonnal intézkedett,

legebb is mint kellene. Aztán az igazat meg
válva, kicsit unalmas is. Orak eltelnek, a míg 
valaki lelem jón. Pedig az érdeklődést nem 
egyszer próbálóm fölkelteni. Egy ilyen kísér
letemnél oda jón egyszer az apam, s azt 
mondja : hallod-e te kölyök 1 Te szakasztott 
Olyan vagy mint a lánc. Hogy hogy ? kér
deztem megrémülve. Hat ugy-ielelte az apam,- 
hogy te is mint a láncz, ha felvesznek is sírsz, 
meg ha le tesznek is sírsz. Ez a hasonlat 
szörnyen fajt a lelkemnek. Mint szabad nem
zetnek szabad gyermeke lauezhoz hasonlítva I 
Mi mindent kell meg megérnem, ha a má
sodik nap ilyen szomorú.

De a keserűségek pohara csak most te
lik : újra füröszteneK. Szegény Dreyfus : vi
gasztalódjál sorsodon. Teged még csak másod 
szór ítéltek el, de engem már harmadszor tü- 
rösztenek. Inkább tízszer az Ördögsziget, mind
egyszer ez a pokoli tenger azokkal a rémes 
spongyákkal I

A helyzet annyira készségbe ejtő, hogy 
naplójegyzeteimet se tudom ma folytatni.

hogy a mennyiben csak lehetséges, 
ség a legrövidebb idő alatt tudja meg a vá
ratlan fordulatu szenzácziós hirt. Még a késő 
est folyamán rendkívüli kiadást bocsátottunk 
ki, a melyben közöltük a lapunk szerkesztő
ségéhez érkezett hiteles táviratot. — A teg
nap délután érkezett «Magyarország» is 
hozta már az ítéletet, amely teljesen meg
egyező azzal, a melyet lapunk szombaton es
te adott hírül. így tehát Dreyfus elitéltetésé' 
ről az első és hiteles hírt a «Brassói La
pok» hozta városunkban.

— A színekről szóló uj rendelet első 
alkalmazása. Szombaton alkalmazta első 
ízben a rendőrség a színekről szoló uj ren
deletet. A szász leányísk. növendékei ugyanis 
kivonultak aznap a Honterus-térre őszi ün
nepet ülni. Lobogót nem vittek magukkal, 
mert a kék-piros lobogót nem volt szabad 
vinniök, a nemzeti lobogóhoz pedig nem csa
tolja őket rokonszenv. E helyett azt találták 
ki a szülők, hogy gyermekeiket részint piros
kék övvel részint piros-kék kokárdává!, ré
szint a hajbafout kék-piros pántlikákkal fel
díszítve bocsátottak el az ünnepélyre, sőt 
olyan leányka is akadt, a kit egészen kék
pirosba öltöztettek. Hogy mire jó ez a tün
tetés — mert annak kell vennünk azt, ha 
egy egész iskola növendék serege teszi — azt 
csak az illető szülök tudnák megmondani. 
Az illető rendőrtisztviselő ezt iatva, figyel
meztette az igazgatót a miniszteri rendeletre, 
a minek következtében az igazgató azonnal 
elrendelte, hogy a leányok a kék-piros díszt 
tegyék le. Ez meg is történt. Ez a valódi tény
állás nem pedig az, a melyet a »Kr. Zei
tung« és még az sem a melyet a »Kr. Tage
blatt« ad közre. Mert nem igaz az, hogy a 
rendőrok erőszakkal vagy egyálltalában elko
bozták volna a kék-piros díszt a leányoktól 
sőt saját kezekkel szedték volna ki a leá
nyok leibontott hajából a kék-piros szala
got és az sem igaz, hogy a leányok valami 
nagy lelki fájdalmak között tettek volna ele
get az igazgató rendeletének, ellenkezőleg tré- 
lara vették a dolgot sőt alkudoztak a ren
dőrökkel azt a humoros kívanatot intézvén 
á rendőrökhöz, hogy azok is tegyek le a 
piros-kék blouzot hamár tiltva van 
a piros-kék szín viselése. 
Nagyon természetes is, hogy azok a kis 
leányok még nem haladtak annyira a poli
tikában, hogy valami sokat értsenek a t ü n- 
teleshez. A rendőrség azért is nagyon 
helyesen cselekedett, a midőn kíméletesen 
és tapintatosan oldotta meg a mindenesetre 
nagyon kényes feladatot és reméljük, hogy 
jövőre is a legnagyobb kímélettel és tapin
tattal fog eljárni, miután valami drákói szi
gorúságra különösen az ökony és haj-díszre 
vonatkozólag épen nincsen szükségünk. — 
Végül elismeréssel kell felemlítenünk azt, 
hogy TnomaszKároly leányiskolái igazgató, 
midőn a rendöt tisztviselő őt az uj rendeletre 
iigyelmeztette, a legnagyobb kézséggé! és 
előzékenységgel fogadta a figyelmeztetést és 
vette elejét azonnali intézkedésé áltál minden 
további bekövetkezhető kellemetlenségeknek.

— A brassói ízr. hitközség Kórház- 
utczai imaházában tegnap Erzsébet királyné 
halálának évfordulóján megható gyászünne- 
pély volt. Dr. Rosenbaum rabbi magyar 
nyelvű, rövid, költöi hasonlatokban gazdag 
szivreható gyászbeszédet tartott. Ezt meg
előzte és befejezte egy-egy alkalomszerű 
gyászdal és ima.

— Elitéit román agitátor. Ezen czim 
alatt a «Pesti Hírlap» ma érkezett száma 
a következőket írja:» A szabadságharc egyik 

k legszomorubb alakja Axentie Szevér, sok

a közön- £ ondot ad a büntető bíróságnak. Az oláh 
agitátor, a ki százával öldöstette a védtelen 
magyar nőket és gyermekeket, öreg nap
jaira borkereskedéssel foglalkozik. Már jó 
ideje, hogy borhamisítás miatt elítélték, 
habár nem lenne szüksége az ilyen dolgokra, 
mert a kincstártól évente 630 frtot kap 
»kegydij* czimén. Most újra foglalkoztak 
a bíróságok a hetvennyolca éves néptribun 
ügyével. Rágalmazással és becsületsértéssel 
vádolták s a kúria a pénzbüntetésen kí
vül tiz napi fogházra ítélte. A kegydíjazott 
oláhnak legközelebb kell jelentkezni a bras
sói fogházban büntetésének kitöltése vé
gett.«

— Brutálitás. Tegnap délután addig 
incselkedett egy asztalos két j gyermekei 
egy középiskolai tanulóval a Korház- utczá- 
ban, mig az utóbbi elvesztette türelmét és 
megütötte az egyik incselkedő és dobálodzó 
gyermeket. Erre a szegény középiskolai ta
nuló rosszul járt, mert az asztalos legényei 
behúzták őt az udvarba és ott a mesterre 
együtt keményen és véresen megleczkésztet- 
ték. A mester a rendőrséghez idéztetett és 
most ki fog derülni és meglakolni az a ki 
bűnös.

— Szent Pál az oláhokat, Neher ur a 
német színtársulatot hagyta el. Az nem fáj 
a mi fejünknek, hogy a német múzsa nem 
tudott zöld ágra jutni. Barsescu sem tudta 
őket kirántani, pedig csupán ezért (?) lépett 
fel. A férfi német színészek el is mentek, ki 
hogyan tudott. De itt maradtak holmi nők, 
kik — sajnos — hogy itt maradtak és be
cses figyelmébe ajánljuk azoknak, a kiket il
let. Óvjak meg a könnyelmű fiatalságot az 
öngyilkosságtol és még sok egyébbtől.

— Vállalkozók figyelmébe. Utáthclye- 
zése a nagyszeben-segesvári állami közút 89.1- 
90.6 km szakaszának és kiépítése 16.730 fo
rinttal. Verseny tárgyalás szeptember hó 25- 
én d. e. 10 órakor a segesvári államépité- 
szeti hivatalban. Bánatpénz 5%.

Táviratok.
A «Brassói Lapok* eredeti távirata.

Budapest, szept. 11. Több száz sze
mély ismét tüntetni akart a franczia fő- 
konzulátus előtt, de még mielőtt a tömeg 
odaérkezett volna, a rendőrség szétoszlatta.

Budapest, szept. 11. Ipari körükben 
mozgalom indult meg, mely oda irányul 
Rogy a párisi kiállításon ne vegyenek részt, 
tízamos iparos visszalépett a kiállítástól.

Paris, szept. 11. A haditörvényszék 
alairta a kegyelmi kérvényt, hogy Dreytust 
ne fokozzak újra le.

Pária, szept. 11. Yves Guyot úgy 
nyilatkozik, hogy az az Ítélet, a melyben 
az öt katonatiszt Dreylust bűnösnek mondja 
a gyávaságnak és talpnyalasuak mintaképe

Pans, szept. 11. Dreyfus a ^revízió 
iránt beadandó kérvényt tegnap aláírta.

Paris, szept. 11. A miniszterelnök 
Demange-ot ma kihallgatáson fogadja, ki 
a miniszterelnököt a tárgyalás folyamán 
előforduló jogi kérdésekről akarja infor
málni.

Paris, szept. 11. Száz előkelő személy 
nyújtott be Dreyíushoz egy iratot, a mely
ben biztatják, hogy ügyet nem hagyják 
cserben.

Paris, szept. 11, Tegnap általában 
csend volt, .csak Belfortban verték bg 
Dreyfus testvérének ablakait.
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Szám 4241—1899 kih.

Hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. belügyminisztériumnak 1874 évi 

julius hó 6-án 26595—1874 sz. a. 1885. évi november hó 
24-én 62693—1885 sz. a. és 189J évi augusztus hó 1-én 82290 
—1899 sz. a. kelt rendeletéi alapján ezennel szigorú alkalmaz
kodás végeit közhírré tétetik, hogy idegen államok (országok) 
zászlóinak, jelvényeinek és színeinek használata bármely 
alkalommal és ürügy alatt feltétlenül tiltva van, épugy a vár
megye illetőleg a város zászlóinak és színeinek (piros-kék) 
használata kizárólag csak az illető hatóság középületein vagy 
az általa készíttetett díszítéseknél (pld. diakalkapukon, emel
vényeken, árboezokon stb.) és csakis azon feltétel alatt van 
megengedve, hogy a magyar nemzeti lobogó az illető középü
leteken vagy díszítéseknél előkelő helyen megfelelően képviselve 
legyen. A kormányhatóságilag megerősített alapszabályok alap
ján fennálló egyletek nyilvános helyeken és összejöveteleknél 
saját zászlójukat szabadon használhatják, de felvonulásoknál 
vagy körmeneteknél a magyar nemzeti lobogó legalább a menet 
élén szintén viendő.

Ezen hirdetmény elleni cselekvények az 1879. évi XL. t. 
ez. 1. §-ba ütköző kihágást képeznek és a nagymélt. m. kir. 
belügyminiszteriumnek 1885 évi november hó 24 én 62693—lb85 
sz. a. kelt rendelete értelmében 15 napig terjedhető elzárással 
és 100 írtig terjedhető pénzbüntetéssel büntettetnek.

Brassó, 1899. szeptember hó 3 án.
A városkapitányság;.
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H|az Albina fióktelepénél, 
Brassóban kaphatók
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Magy. kir. államvasutak Igazgatósága 
121992/360661 sz:

Hirdetmény.
A kézbesithetlen és fölös szállítmányok a vasúti üzletsza

bályzat 70 §-a értelmében nyilvános árverés utján d. e. 9 óra
kor az alább felsorolt állomások teheráruraktáraiban a következő 
napokon kerülnek eladásra, melyhez a t. közönség ezennel meg- 
hivatik. 
Kolozsvár 
Brassó 
Pozsnny 
Arad 
Újvidék 
Miskolcz göm. 
Pápa 
Nagy-Várad 
Szeged 
Budapest dpart 
Veszprém 
Debreczen 
Csaba 
Szabadka 
Fiume 
Szatmár 
Zágráb 
Temesvár Józsefv. 
Budapest ny. p. n. 
Mármaros Sziget 
N. Szeben 
Győr 
Kassa 
Kaposvár 
Eszék. 
Nyitra 
Budapest Józsefv. 
Pécs

Budapest, 1899

állomáson 1899 szeptember 25
s a 16
n 99 99 16
n 99 99 18
n 99 99 18
n 99 18
a 99 18
» 99 21

» 99 21
n ♦> 21
n » 99 21
n 99 22
n >3 99 22
n 99 22
n 99 22
n » 99 25
n >9 99 25
M JJ 99 26
99 V 79 26
99 97 99 26
99 79 99 28
99 79 79 28
99 99 99 28
» 97 79 28
99 99 29
99 99 99 29
99 99 97 29
99

i 
97 99 29

szeptember 1. Az igazgatóság •

Irodaszolga
megbizható, jó bizonyítvánnyal, azonnali belépésre kerestetik, 
Ajánlatok a „Brassói kénsáv- és műtrágyagyárnál délelőtt 10— 

11 óra között személyesen nyújtandók be.
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A Keleti-féle csász. és kir. szab« sérA- 
kötő orvosi tekintélyek véleménye sze
rint a legtökéletesebb ezen nemben 
nem csúszik, nem gyakorol kellemetlen 
yomiit és eltávolítja czélszerii szer- 
nezeténél fogva az eddigi sérvkötők 
khiányát,

A Keleti-féle gummi-sérvkötő idő 
mithatö pellotával, szarvasbőrvédőve 
és biztonsági övvel.
Cs. ós kir. osztrák-magyar 
és belga kir. szabadalom.

Kitüntetve Brüsselbeo.
aranyáraiméi és diszokmánnyal.

Anak • egyoldalú 6 forint.
* kétoldalú 12 forint.

Gyáramban készülnek ezenkívül mü-
ábak, műkezek, járó és nyújt cgjpek, egyenestartói (Hessing- 
éle rendszer), ortbopadiai fázok, haskötők, görcse harisnyák 
és mindenféle gumiáruk, urak és hölgyek részére.

Megrendeléseket pontosan és diszkréten eszközöl

csász. és kir. orvos sebészeti mű- és kötszer gyáros
Budapesten, (Alapittatott 1878-ban^.

IV. JKoronaheroeg-atazi 17.
Sebészeti müszergyár gázmotor erővel:

»«•Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.* 
Nem megfelelő kötőszerek készséggel becserltetnek.
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FELHÍVÁS!
Ezennel van szerencséin a t. ez. osztálysorsjegy vevőknek 

becses ind imájára hozni, hogy az V. sorsjáték hm, az első osztály 
húzása f é november hó 16-au es i7-éu tartatik meg és a követ
kező számok főeláru áfásomban beszerezhetők.

1351-től 4400-igl2310L-tő!2 810J-ig 
3273 , 3306 „ |32476 

6075 
6200

60ol
6176

147íö „ 14800 
16376 „ 16100 
ZÖ1U1 „
2u62Ö 26ö75

34301 
Süllő 
SSSM 
33226 
39301 
laöOl

31500 „ 
■ 34325 ,,
35000 „ 

। 365aO ,, 
, 39250,, 
1 3o32o ,, 
, 4o625 ,*

4580 l-től4 3850-ig 
4ó901 „ 46350 „ 
13576 „ 48600 „ 
51101 „ 51150 „ 
52601 „ Ő26z5 „ 
14501 ,, 64525 „ 
68076 „ 68100 „ 
68*01 „ 63450 „

73376-tól74oOO-i,
<6401 
78.76 
82926 
87026 
J1901 
92226 
30276

7ö425 ,
<8ö00 , 
82950 , 
9<0ö0 , 
91950 , 
92250 , 
95300 ,

Minthogy már e hó közepén az V, sorsjáték sorsjegyeinek 
kiadását megkezdem, felkérem a t. ez. vevőközönséget, kik a fent 
felsorolt számokra játszani kívánnak, megrendelOseiket legkésőbb 
szeptember 15-ig nozzam juttassák, mert csak akkor számíthat
nak biztosan a megrendelt számra.

Az első osztálynak az ára :
V1 — 6 frt, 1/a = 3 frt, V* = IV2 frt, V, = 75 kr.

A megrendelt sorsjegyeknek árát szíveskedjék postantal- 
ványnyal hozzám minél eldob beküldeni, hogy a kívánt sorsjegy
számmal biztosan szolgálhassak.

Teleki Zsigmond Pécsett
a m. kir. osztálysorsjátek főelárusitója.

| Egy tisztességes egyén
A. iparos és más vevőkörrel rendelkező szolid 
ű® jó hírnevű

régi Üzletben
jövedelmező utazói állást kap.

Ajánlatok „M. G.“ jelige alatt kiadóhi-
vatalunkba adandók be 423 1

i .«nt.il.iiinnn« ■ Trattnnv H Nvnmitnh Lannks HV..TndáÍÉb*n jjVQmdUllialdOBíMlQk.' '£raii>tr ii M U


